
«’..БРАТЬЯ МЫ РОДНЫЕ
Театр — всегда праздник, 

таково его предназначение. 
Но для его служителей, еже­
вечерне дарящих зрителю 
радость и счастье встречи с 
неподдельным искусством, 
театр — работа, трудные, 
напряженные будни. Й тем 
не менее изредка и в его 
жизни происходят события, 
одинаково праздничные и 
для его работников, и для

ОДИН ДЕНЬ ИЗ ЖИЗНИ 125-ЛЕТНЕГО ТЕАТРА

его друзей-зрителей. Для
всего общества.

Такое событие пережива-
ли мы вчера 125-летие
Тбилисского государственно­
го армянского драматическо­
го театра имени С. Шаумя­
на.

Возникший как очаг ар­
мянской культуры иа гру­
зинской земле, " он разжег

священное пламя искусства, 
ярко озарившее вековую 
дружбу братских народов 
Армении и Грузии. Он стал 
еще одним мостом между 
ними, который строили, ук­
репляли, украшали самые 
славные представители на­
ших культур.

Театру исполнилось 125 
лет, и эта дата отмечается 
как большой праздник мно­
гонационального сценическо­
го искусства. В обновленном 
здании театра, в его светлом, 
как бы заново родившемся 
зале, театральный коллектив 
принимал 8 октября призна­
тельность многих поколений 
зрителей и высокую награду 
Родины . орден «Знак По-

чета», которого он удостоен 
за заслуги в развитии совет­
ского театрального искусст­
ва.

...Если бы зрительный зал 
был вдвое вместительнее, он 
и тогда оказался бы тесен 
для желающих попасть на 
торжества. Здесь собрались 
представители общественно­
сти Тбилиси, близлежащих 
районов республики, члены 
делегации Армянской ССР, 
возглавляемой заведующим 
отделом культуры ЦК Ком­
партии Армении С. Авети­
сяном, гости из Москвы, Ба­
ку.

В президиуме торжествен­
ного вечера товарищи Э. Ше­
варднадзе, Г. Габуния, П. Ги-

лашвили, Г. Енукидзе, Б. Ни-
КОЛЬСКИЙ, 
литературы

видные деятели

представители
и искусства, 

коллектива
театра имени С. Шаумяна.

Вечер вступительным сло­
вом открыл министр культу­
ры Грузинской ССР Т. Ба- 
дурашвили.

На юбилейном вечере вы­
ступил тепло 
собравшимися

встреченный 
кандидат в

члены Политбюро ЦК КПСС, 
первый секретарь ЦК Ком­
партии Грузии Э. Шевард­
надзе. Он сказал:

Дорогие товарищи! 
Уважаемые гости!
Наверное, все мы едино­

душны в мнении, что вру­
чение ордена —■ (Что всегда

(Окончание.
Начало на 1-й стр.).

Орден «Знак Почета» —> 
это награда, прежде всего, 
дружбе и братству наших 
народов. И знаменательно, 
..что на сегодняшний праздник 
дружбы и» братства собра­
лись посланцы народов- 
братьев из Москвы, Еревана, 
Баку и что этот форум дру­
зей происходит сразу же 
вслед за празднованием Дня

Знаменательно и то, что 
по традиции новый сезон от­
крыт бессмертным «Пэпо» 
Габриела Сундукяна. И как 
тут не вспомнить, что луч­
шую свою пьесу великий ар-, 
мянский драматург сам пе­
ревел на грузинский язык, 
а Илья Чавчавадзе опубли­
ковал в редактируемой им
«Иверии» боевом органе

Конституции СССР этой
великой хартии дружбы и 
братства советских народов. 
Поэтому позвольте от всей 
души, горячо и сердечно 
приветствовать всех наших 
дорогих, и всегда . очень же­
ланных. гостей.

Орден «Знак • Почета» — 
это награда всему вашему 
театральному коллективу, 
которому в первую очередь 
принадлежат, как сказано в 
Указе, заслуги в развитии 
советского театрального ис­
кусства.

: Орден «Знак Почета» — 
это награда замечательной 
плеяде армянских артистов, 
начиная с Геворга Чмшкяна, 
Петроса Адамяна и Сира- 
нуйш, которые первыми под­
нялись на сцену армянского 
театра в Тбилиси. За ними 
последовали Ованес Абёлян, 
Ваграм Папазян, Исаак Али­
ханян, Арус Восканян, Ма­
ри и Артем Бероян, Мариа- 
мик Мочорян, Дори Амирбе- 
кян и другие блестящие ма­
стера театрального искусст­
ва.

Славные традиции пионе­
ров. зачинателей театра, 
продолжают сегодня Эмма 
Степанян, С^рик Шёкоян, 
Ася Жамкочян. Сое Сосян. 
ЭТО — народные аютисты 
Грузинской ССР, заслужен­
ные артисты Армянской и 
Грузинской ССР, люди, со­
ставляющие сегодня костяк 
театра,1 его основу, его фун­
дамент. Большой вклад в ра­
звитие театрального искус­
ства вносят одаренные акте-

передовой грузинской обще­
ственности.

Нам дорог и такой факт. 
В одной из первых постано­
вок в грузинском театре на 
исполнение заглавной роли 
был приглашен известный 
армянский актер Геворг 
Чмшкян, прекрасно владев-

важным, ибо он перерастает 
рамки культурных взаимо­
отношений и становится по­
казателем всесторонних от­
ношений двух наших наро­
дов.

125 лёт горит негасимо 
этот замечательный" о^аг 
армянской культуры в Гру­
зии, ярким светом озаряя 
вековую дружбу наших на-
родов армянского и гру-

шии грузинским языком.
Эгот спектакль положил на-
чало замечательной тради-
нии, по которой актеры тби­
лисских театров выступали 
на сцёнах братских коллек-
тивов. 
тельно, 
вечере, 
летию

Разве не примеча- 
чТо на юбилейном 
посвященном 100- 

со дня рождения
Г. Сундукяна, первое дейст­
вие «Пэпо» в театре им. Ру­
ставели шло на армянском 
языке с участием старейше­
го артиста Геворка Тер-Дав-
тяна, второе на грузин-
ском языке С участием Ва- 
со Абашидзе и третье — на 
азербайджанском языке с 
участием Мирзы Али Абасо­
ва? А режиссёрами этого 
вечера были Нота Марджа­
нишвили, Сандро Ахметели. 
Исаак Алиханян, ИсФаган- 
лы и Диевский.

Спустя же три , десятка 
лет в новой постановке До- 
до Алексидзе на сцене теат­
ра им. Руставели в роли 
Пэпо выступил Артем Луси-
нян, а в другой раз Баб-
кен 
что

Нерсесян. Интересно,

зинского, грузинского и ар­
мянского, — дружбу, ухо­
дящую своими корнями в 
глубь тысячелетий, и Труд­
но, наверно, установить ту 
грань, когда эта дружба пе­
реросла в истинное братст­
во. Да и нужна ли эта 
грань?! Главное, что подлин­
но братские чувства роднят 
оба наши народа.

«...Братья мы родные», — 
говорил Акакий Церетели, 
обращаясь к Габриелу Сун- 
дукяну, а он в свою оче­
редь, писал ему в письме: 
«Брат Акакий!.. Пусть Веч­
но живут любимая Грузия 
и грузинская нация...».

У Александра Абашели 
читаем:

«Пусть идут.
как два вечные брата, 

Сквозь века —
Армянин и Грузин»!».

По меткому выражению 
Георгия Леонидзе. мечи ар­
мянского богатыря Давида 
и грузинского богатыря Ге­
оргия, образы которых вы­
ведены в бессмертном «Да­
виде Сасунском», «никогда 
не скрещивались, а руки 
всегда были протянуты для 
взаимной помощи и брат­
ского пожатия».

Верность братству подни­
мала на совместную ожесто­
ченную борьбу с иноземны-

о Высокой любви и неруши­
мой Дружбе, названную им 
бесценным'’ сокровищем, он 
переписал ' для маленького 
сына в надежде, что муд­
рость этого творения будет 
сопутствовать ему всю жизнь 
и станет Твёрдой опорой в 
радости и горе, укрепит его 
веру в то, что добро всегда 
торжествует над злом.

Дело переписчика Гургена 
продолжили и развили его 
потомки: они перевели поэму 
Шота Руставели на армян­
ский язык. И эту своего рода 
поэтическую эстафету, нача­
ло которой еще в середине 
прошлого века положил из­
вестный деятель армянской 
культуры Степан Бастамян, 
продолженную Георгом Аса- 
туром, принял в наши дни 
поэт Ованес Караян, кото­
рый почти сорок лет рабо­
тал над переводом «Витязя 
в тигровой шкуре». Можно 
без преувеличения сказать, 
что он поистине Совершил 
поэтический подвиг. Об этом 
переводе, как о продолжении 
традиции великого Ованеса ■ 

_ Туманяна, писал незадолго 
до своей смерти наш Резо 
Маргиани.

в те же
скОм театре 
ва исполнял 
зе.

В ролях

дни в аОмян- 
роль Зимзимо- 
Акакий Басад-

сундукЯНОВСКИХ

торжественная церемония. 
Она становится торжествен­
ной вдвойне, когда высокий
знак отличия 
одному лицу.

вручается не 
а коллективу.

Одно дело — орден на гру-
ди, другое — на знамени.

Такое знаменательное со­
бытие происходит у нас се­
годня: Тбилисскому государ­
ственному армянскому дра­
матическому театру имени 
С. Шаумяна вручается орден 
«Знак Почета».

Товарищ Э. Шеварднадзе 
оглашает Указ Президиума 
Верховного Совета СССР о 
награждении театра орденом 
«Знак Почета».

Ордер «Знак Почета» — 
выражение особого, всена­
родного почета. Этот почет 
©казан сегодня вашему теат-

щие год от года народнохо­
зяйственные, экономические,
научные связи, 
содержанием и 
боким смыслом 
взаимодействие

что новым 
новым глу- 
наполняется 
партийных,

советских, комсомольских 
органов наших республик, 
как и всех республик нашей 
великой страны.

Сёгодня 
Нарёном 
мирчяном 
водителем

мы говорили с 
Сероповичём Дё- 
— боевым руко- 

славных комму-
нистов Армении, моим боль­
шим другом и товарищем по 
партии, человеком, к которо­
му мы питаем особые сим­
патии. Карен Серопович зна­
ет, что сегодня мы справля­
ем ваш- юбилей, и просил 
передать от имени ЦК, бю­
ро ЦК Компартии Армении 
сердечные поздравления с 
этой знаменательной датой, 
а также с высокой наградой 
и пожелать всем вам боль-
ших творческих успехов 
большого счастья.

и

думаю, что не ошибусь, 
если скажу, что дружбу и

Летопись дружбы и брат- ,, заключены

братство армянского и гру­
зинского народов питают од­
ни истоки, одни родники.

Эти истоки, э.ти родники
ства двух наших народов
хранит много свидетельств, 
много имен. И одно из пер­
вых среди них — имя поэта- 
пёвца, песенника и музыкан­
та Арутюна Саядяна, изве­
стного в народе под именем 
Саят-Нова. Он. как извест­
но, слагал стихи-песни о люб­
ви. красоте и справедливости
на трех языках армян-

в том, что и н-

В

ми завоевателями . 
ских и армянских 
Сражаясь в одном 
под одним знаменем.

грузин- 
вбинов.
строю, 
против

ры "Среднего поколения, 
также , многообещающая 
атральная молодежь.

Орден «Знак Почета» 
это-награда режиссерам 
атра всех времен и всех

а 
те-

те­
по-

колений, таким, как Левон 
Налантар, Степан Капанакян, 
Арщдк Бурджалян, Алек­
сандр Арабян, Гайк Умикян, 
Роман Чалтыкян, Микаэл 
Григорян, и художникам — 
Захару Симоняну, Роберту 
Налбандяну, Шамиру Тер- 
Мйнасяну.

С. чувством глубокого удо- 
влехворения хочется сегодня 
отметить, что немало посга-

героев выступали на сцени­
ческих подмостках видные 
грузинские писатели — 
Акакий Церетели, Александр 
Казбеги, Рафиэл Эристави, 
Иосиф Гришашвили и дру­
гие передовые люди своего 
времени. Роль Пэпо захоте­
лось сыграть и Максиму 
Горькому — настолько ув­
лёк его этот прекрасный 
образ.

Примечательно. что в 
Тбилиси, в этом многонацио­
нальном городе, где грузи­
ны и армяне испокон веков 
жили и продолжают жить 
поныне в дружбе и. согласии, 
был создан первый армлн-

ковок 
быдо' 
сними 
лями,

в армянском 
осуществлено

театре 
грузин-

театральными деяте­
такими, как Георгий 

Журули, Додо Антадзе, Ва-
со Годзиашвили, Серго Че­
лидзе, Дмитрий Алексидзе, 
Гига Лордкипанидзе. Офор­
мляли спектакли художники 
Ираклий Гамрекелц, Елена 
Ахвледиани, музыку писали 
композиторы Дмитрий Ара- 
кишвили, Андрей Баланчи- 
вадзе, Шалва Мшвелидзе, 
К. Мегвинет-Ухуцеси.

'Офден «Знак Почета» — 
это одобрение и поддержка 
репертуарной политики те­
атра, на сцене которого идут 
лучшие произведения ар­
мянской, а также русской и 
западноевропейской драма­
тургии, Наряду с классикой, 
театр знакомит зрителя с 
пьесами современных аомян-
ских" писателей, 
наших местных 
Сурена Авчяна, 
раняна, Ашота 
и других.

Отрадно, что

в том числе 
авторов — 

Веника Сей- 
Каджворяна

в вашем ре­
пертуаре почетное место за­
няли, пьесы Ильи Чавчавад­
зе, Аквсентия Цагарели, 

’ Александра Казбеги. Зураба 
Антонова, Валериана Гуния, 
Сандро Шаншиашвили. Шал­
вы- Дадиани, Ило Мосашви- 
лиг Михаила Мревлишвили, 
Марики Бараташвидн и Но­
дара Думбадзе.

г Знаменательно, что орд^н 
«Знак Почета» вручается 
театру в дни открытия ново­
го сезона. И. что сезон этот 
— 126-й!

ский профессиональный те- 
сыгравшийатр в России, 

важную роль 
древнейшей

в развитии 
театральной

культуры . армянского наро­
да, в становлении нового, 
реалистического армянского 
театра.

Факт сам по себе, дейст­
вительно. уникальный. Мно­
го ли в истории примеров, 
когда более века назад, в дб-
вольно 
времена.

тяжелые и трудные 
один народ счел

возможным основать свой
национальный театр на тер­
ритории другого народа? Уже 
само эт.о событие свидетель­
ствует об особом чувстве 
доверия армянского народа 
к грузинскому народу-брату 
— и о таком же братском 
чувстве к армянскому наро­
ду, к его культуре, его исто­
рии со стороны грузинского 
народа, для которого факт 
создания в столице Грузии 
центра армянской культуры

общего врага, они защища­
ли свою национальную не­
зависимость, территориаль­
ную целостность своих зе­
мель. А- защищая друг дру­
га. каждый из наших, наро­
дов пэ сути дела защищал 
себя. Однако не только в 
ратном подвиге, но и в 
мирном труде народы наши 
были всегда вместе, всегда 
рядом. История свидетель­
ствует о том. что они вме­
сте возводили крепостные 
Стены и рядом, по соседству, 
возделывали виноградники.

Когда же пришлось осо­
бенно трудно, народы наши 
обратили взоры к Доброму и 
верному северному соседу 
— великой России. Почти 
одновременно отмечали мы 
вхождение Восточной Арме­
нии в состав Российского го­
сударства и подписание Ге­
оргиевского договора, навеч­
но связавшего судьбу Грузии 
с Россией.

То были памятные вехи 
нашей истории. И на протя­
жении всей истории, через 
годы и столетия, пронесли 
наши народы тягу к великой 
России, к великому русско­
му народу. Эти века стали 
веками укрепления и разви­
тия нерушимой дружбы и 
братства русского, армян­
ского, грузинского, всех на­
родов, братства, которое ста­
ло воплощением единства 
исторических судеб, единст­
ва борьбы за освобождение, 
единства светлых целей и 
победных свершений.

Традициями братства ос­
вящена литература наших 
народов — армянская и гру-

ском. азербайджанском, гру­
зинском. И имя его стало 
символом дружбы и братст­
ва трех народов. В этом го­
ду, в последнее воскресенье 
мая. в.семидесятый раз соб­
рались представители брат­
ских .народов у его могилы 
в старом Тбилиси, который 
он воспевал всю жизнь.

Нам все дорого, всё бляз-

т. е р н а ц и о н а л и з м, дру­
жеское. братское, глубоко 
уважительное отношение 
друг к другу составляют 
природу, сущность наших 
народов, всех советских на­
родов, можно сказать, сидят 
у нас' в крови и представля­
ют Собой цашу нацио­
нальную черту, наше 
огромное национальное бо­
гатство, особый предмет на­
шей национальной гордости.

Эти истоки, эти родники 
неиссякаемы. Они неистощи­
мы. Их питает сама жизнь, 
питает наша действитель­
ность. наше общество.

Что делает 
полноводными?

Это и меры

их такими

по дальней-

стал 
своего

еще одним знаком 
особого расположе­

ния и уважения к братско­
му армянскому народу.

Поэтому у нас есть все 
основания говорить о том, 
что армянский театр в Гру­
зии — это не рядовое собы­
тие и не рядовой театр. Это 
больше чем национальный 
театр, это подлинно интер­
национальный очаг, рожде­
ние которого свидетельству­
ет об особенно возвышенных 
— теплых, искренних и сер-
дечных чувствах друг к
другу двух братских наро­
дов — армянского и грузин­
ского. Этот факт нам пред-
сбавляется чрезвычайно

зинская, взаимное влия-
ние, взаимодействие и взаи- 
мообогащение которых на­
считывает много веков. И от 
поколения к поколению пе­
редается эта летопись друж­
бы и любви, возвеличивая 
древние и самобытные куль­
туры — грузинскую и ар­
мянскую.

Чувство братства вело ру­
кой армянина Гургейа, ког­
да он ночами напролет пе­
реписывал при свете све­
тильника «Витязя в тигро­
вой шкуре». . Этот древний 
пергамент с бессмертными 
строками, выведенными гу­
синым пером, сохранился и 
до наших дней. На его полях 
писец сделал надпись; поэму

ко в этой 
и братства, 
лиси жили

летописи дружбы 
И то. что в Тби-
и творили Саят- 

Нова и Раффи. Хачатур Або-
вян и Габриел Сундукян, 
Александр ШирваПзаде, 
Акоп Акопян и Hap-Дос и 
многие, многие другие слав- 
ныр представители армян­
ской культуры, тесно свя­
завшие свою судьбу и свое 
творчество с Грузией,.посвя­
тившие ей, ее народу, ее ис­
тории много проникновенных 
строк, полных глубокой мы­
сли и сердечного тепла.

Нам дорого и то, что с 
Тбилиси тесно связаны име­
на таких корифеев русской 
литературы, как Александр 
Пушкин и Михаил Лермон­
тов. Александр Грибоедов, 
Максим Горький и многие 
другие, что долгие годы 
здесь жил и творил выдаю­
щийся азербайджанский пи­
сатель и общественный дея­
тель Мирза Фатали Ахун­
дов, другие видные предста­
вители азербайджанской 
культуры.

Дорого нам и то. что в 
Тбилиси есть дом, где про­
вел последние двадцать лет 
своей жизни великий армян­
ский писатель Ованес Тума­
нян. И то, что в селе Ганд- 
за Богданбвского района, где 
родилря Ваан Терян, от­
крыт его Дом-музей и соору-

тему улучшению преподава­
ния армянского языка и ли­
тературы в общеобразова­
тельных школах с армян­
ским языком обучения. А 
ведь, как известно, внима­
ние к языку того или иного 
народа выражает любовь к 
этому народу. Таких школ 
с армянским языком обуче-
ния в 
двухсот.

Это и 
ветакан 
которой

республике более

издание газеты «Со- 
Врастан», 60-летие 
мы отмечали два

года назад.
Это и кафедра арменоло- 

гиц Тбилисского государст­
венного университета, где 
арменологические дисципли­
ны читаются со дня его ос­
нования и где ведется боль­
шая научно-исследователь­
ская работа, здесь и отделе­
ние факультета востоковеде­
ния. выпускающее специали- 
стов-арменологов.

Здесь и кафедра армян­
ского : языка и литературы 
Тбилисского государственно­
го педагогического институ­
та им. А. С. Пушкина, где 
также имеется армянское от-
деление, 
полвека

выпустившее за
тысячи

Лифицированных
высококва- 
педагогов.

работников культурно-прос­
ветительных учреждений,
где создаются фундамен-
тальные научные труды по

. жен памятник этому 
щемуся армянскому 
что традиционными 
Дни терьяновской

выдаю- 
поэту, 
стали 

поэзии,

армяно-грузинскнм литера-

ежегодно проводимые в этом
район: 
чения:

Скажу без преувели- 
грузины не без осно-

вания гордятся тем, что в
самый кровавый и самый
трагический момент своей 
истории, когда над армяна­
ми нависла угроза физичес­
кого уничтожения, тысячи и 
тысячи их нашли приют и 
убежище, нашли спасение 
на грузинской земле, кото­
рая стала им родным домом, 
а потомки их сегодня живут 
и трудятся в единой брат­
ской семье народов Грузин­
ской Советской Социалисти­
ческой Республики.

И. конечно, нам дорого и 
близко то, что Грузию и Ар­
мению роднят и сближают 
тесные, нерушимые, крепну-

турным и лингвистическим 
взаимосвязям.

Здесь и солидные иссле­
дования грузино-армянских 
литературных взаимоотноше­
ний, которые ведутся в раз­
личных наших институтах.

Здесь и активная творче­
ская деятельность армян­
ской секции Союза писате­
лей Грузии — литературно­
го объединения, у колыбели 
которого стояли Ованес Ту­
манян и Акоп Акопяр. С 
той поры прошло шесть де­
сятилетий. И за это время 
на армянском языке• у нас 
изданы десятки поэтических
сборников. прозаических
книг. Символично само на­
звание ежегодника этого 
объединения — «КамурДж», 
что означает «Мост»: ар­
мянские писатели — те, что 
живут и творят в Грузии,

РУ- J
Позвольте от имени всей 

нашей общественности горя­
чо и сердечно поздравить 
вас с такой высокой награ­
дой и таким всенародным 
почетом и от вашего имени 
от души поблагодарить Цент­
ральный Комитет нашей ле­
нинской партии, Президиум 
Верховного Совета Союза 
ССР, лично Константина Ус­
тиновича Черненко за такое 
исключительное внимание и 
за такую высокую оценку. 
Эта награда — еще одно 
проявление заботы Комму­
нистической партии и Совет­
ского государства о даль­
нейшем развитии советской 
социалистической культуры, 
которая включает в себя на­
иболее ценные черты и тра­
диции культуры и быта каж­
дого из народов нашей стра­
ны, еще одно проявление за­
боты о расцвете советских 
национальных культур.

(Окончание на 2-й стр.).

ГОДНЫЕ»
прокладывают широкие мос­
ты армяно-грузинских куль­
турных связей, мосты друж­
бы и братства наших нарО-
ДОВ.

И, наконец. — ещё 
совсем свежая струя в

одна, 
мощ-

ком потоке наших культур­
ных взаимоотношений. Сото­
го учебного года в Грузин­
ском государственном теат-
ральном институте
Ш. Руставели создана 
терская группа, которая 
товится специально для

им. 
ак- 
го- 
на-

шего армянского театра. 
Пройдут годы, молодежь 
окончит институт и поднимет­
ся на эту сцену, чтобы до­
стойно продолжить славные
традиции 
тельного 
лектива.

вашего замеча- 
театрального кол- 
Им открывать но-

вые сезоны! Им справлять 
новые юбилеи театра и при­
нимать новые награды!

Знаменательно, что орден 
«Знак Почета» вручается 
театру в день, когда он во­
зобновляет свою работу пос­
ле капитального ремонта, 
можно сказать, в заново от­
строенном Помещении. По­
этому орден — это награда 
и за труд наших строите­
лей!

Орден «Знак Почета» — 
это награда и вашим зрите­
лям. и не только тбилис­
ским, но и тем, кто с нетер­
пением ждет приезда ваше­
го театра. Теперь,, со строи­
тельством железнодорожной
линий Марабда Ахальа-
лаки. которая войдет в строй 
к концу будущего года, вы 
сможете чаще выезжать на 
гастроли, а зрители, живу­
щие в отдалении. — чаще 
бывать в Тбилиси, на ваших 
прекрасных спектаклях.

Неизмеримо социально- 
экономическое значение но­
вей магистрали. Соединить 
Тбилиси с Ахалкалаки — 
значит открыть широкий аа-
нал . 
белее

для дальнейшего, еще
интенсивного

стороннего развития
и все- 

ЭтОго
южного края, роста его эко-
комического 
потенциала.

и культурного
Эта

стала всенародной.
стройка 

интерна-
ниональной. Дорогу прокла- 
дывают армяне, грузины, 
русские, азербайджанцы, 
греки, представители других 
национальностей. И пусть 
этот 160-киломе т р о в ы Й 
стальной путь станет еше од­
ним мостом дружбы и брат-
ства.

Дружбой и братством 
полнено наше прошлое 
настоящее.

125-летняя история

на- 
и

ар-
мянскэго театра в Грузии, 
как и история армяно-гру­
зинских культурных взаимо-
отношений литературных
и театральных, прекрасна 
именно тем. что она прокла­
дывает дорогу в современ­
ность и помогает решать се­
годняшние, самые ’ насущ­
ные задачи, которые стоят 
перед социалистическим об-
ществом.

Тбилиси театральный
город. И перед армянским 
драматическим театром, как 
перед всеми театрами сто­
лицы Грузии, перед всеми 
театральными коллективами 
республики, стоит одна об­
щепартийная, общенародная
;адача делать духовную

жизнь людей все более мно­
гообразной и богатой, фор­
мировать нового человека.

С удовлетворением хочет­
ся отметить сегодня, что 
ваш театр успешно решает 
эту задачу. И то, что К. У. 
Черненко сказал во время 
своего пребывания в Тбили­
си о сплочении творческой 
интеллигенции республики
на партийных позициях, 
умелом использовании

об 
пар-

тийной организацией Гру­
зии огромного воспитатель­
ного потенциала искусства, 
— это в полной мере отно-
сится и к вашему театру. 

А орден «Знак
который сегодня 
театру, обязывает 
ся новых успехов.
вые высоты в 
искусстве.

Пусть, как и 
шим девизом

Почета», 
вручается 
лобивать- 
брать но-

театральном

прежде, ва- 
останется:

«Быть всегда на позициях 
нового, передового, шагать в 
негу со временем, жить в 
постоянном поиске!». Эго 
ваше кредо родилось в пер­
вые же месяцы победы Ве­
ликого Октября в Грузии и 
утверждения сов е т с к о г о 
строя, когда Тбилисский ар­
мянский театр драмы стал го­
сударственным, и в его жи­
зни, В его истории откры­
лась новая страница, на­
чалась пора его подлин­
ного расцвета. Так оставай-

питателя коллектива.
Со своей, стороны и Пар­

тийные, советские органы. 
Министерство культуры рес­
публики, городские и район­
ные властЬ должны оказы-
вать театру
мощь, создавать

всяческую пе­
в театре

подлинно творческую атмос­
феру, проявлять больше за­
боты об улучшении жилищ­
ных, бытовых условий твор- 

■ ческого коллектива. Это

тесь же, 
всегда 
Театром 
ните за

дорогие товарищи, 
«театром поисков», 
новаторов. Сохра- 
собой это название.

роднвшееся в тот знамена-
тёльный 
сокая 
это не

год. Помните: 
награда Родины

вы-

Только признание
болыпих заслуг, но и высо­
кая ответственность перед 
Родиной и высокая обязан­
ность добиваться большего, 
лучшего, неустанно двигать­
ся вперед, всегда искать и
всегда дерзать! Помните:
ваш театр носит имя пламен­
ного революционера Степа­
на Шаумяна, а это означа­
ет, что ^театре Должен все­
гда царить дух революцион­
ности. что весь коллектив 
обязан жить устремленно­
стью в будущее.

Партия призывает деяте­
лей литературы и искусства 
— жить интересами народа, 
делить с ним радость и го­
ре, утверждать прайду жиз­
ни, наши гуманистические 
идеалы, быть активными 
участниками коммунистичес­
кого строительства.

Выступая на юбилейном 
пленуме правления Союза 
писателей СССР, товарищ 
К. У, Черненко особо под­
черкнул, что «советская 
культура предстает сеюЧня 
как органический сплав ду­
ховных ценностей, создавае­
мых всеми нациями и на­
родностями страны. Чем те­
снее национальная культура 
связана с другими, тем ин-
тенсиБнее вбирает она 
бя те черты духовного 
дожественного опыта 
ских народов, которые

в се- 
и ху- 
брат- 
при-

обрели интернациональное 
значение..., тем больший 
вклад Она вносит в обогаще­
ние духовной жизни- всего 
советского народа, всего на­
шего общества».

И еше. Приближается зна 
менательная дата в жизни 
кашёи страны. 40-летие По­
беды советского народа в 
Великой Отечественной вой­
не. Мы ждем, что и на сце­
не армянского театра поя­
вятся спектакли, достойно 
отображающие это истори­
ческое событие. Расскажиie 
о том вкладе, который внес-
ли в эту Великую
трудящиеся 
страны, нашей
в том числе ।

всей
Победу 
нашей

I республики, 
представители

армянского населения, кото­
рые вместе со всеми отваж­
но сражались на фронте и 
самоотверженно трудились 
в тылу.

Пусть будет больше пос­
тановок о нерушимой друж­
бе и братстве советских на­
родов во главе с великим 
русским народом, о том. ка­
кие замечательные плоды 
приносит эта дружба в ре­
шении задач планомерного и 
всестороннего совершенство-
вания развитого 
а значит, и 
продвижения к

Мы уверены,

социализма, 
дальнейшего 
коммунизму.

что театр,
его администрация, комму­
нисты успешно справятся со 
своими задачами. Теперь те 
атральный коллектив возгла­
вляет Гиви Яковлевич Шах-
на за ри поэт-переводчик,.
много делающий для даль­
нейшего укрепления грузи- 
но-армяйских литературных 
и в целом общекультурных
связей, известный в на­
шей республике и Армении 
деятель. За дело он взялся 
горячо, с душой. Мы наде­
емся. что Гиви Яковлевич
хорошо покажет себя и с 
этой" стороны, и в его лице 
мы будем иметь энергично­
го руководителя, умелого 
организатора,, чуткого все­

очень 
ло, но 
ги.

Мы

важно. Сделано нема- 
это только первые ша-

надеемся, мы увере-
ны, что Тбилисский^ государ­
ственный армянский драма­
тический театр имёни С. Ша­
умяна будет, как и ВсёгДа, 
верным помощником партий­
ных организаций республики 
в воспитании трудящихся в 
духе глубокого интернацио­
нализма и пламенного совет­
ского патриотизма, в Духе 
беспредельной преданности 
Родине, партий, делу вели­
кого Ленина, интересам на­
рода.

В заключение позвольте 
еще раз сердечно поздравить 
всех вас с награждением ор­
деном «Знак Почета» и от 
всей души пожелать коллек­
тиву театра новых славных 
достижений, новых спектак­
лей —• хороших, разных и 
интересных.

Больших успехов вам, до­
рогие товарищи!

Под бурные аплодисменты
присутствующих товарищ
Э. Шеварднадзе прикрепля­
ет высокую награду Родины 
к знамени театра.

Лиректор театра Г. Шах- 
назари сердечно поблагода­
рил партию и правительство 
за высокую оценку деятель­
ности творческого коллекти­
ва. направленную на воспи­
тание нового человека, и за­
верил. что коллектив театра 
сделает все для того, чтобы 
своим искусством быть ДО­
СТОЙНЫМ нашего героическо­
го времени, делом ответить 
на заботу ленинской партии 
и правительства, помощь, 
оказываемую театру в пов­
седневной работе.

Тёплые поздравления, при- I 
встствия и пожелания новых I 
высот в служении искусству 
прозвучали в ВЫСТУрлейЙЙХ 
председателя президиума Те­
атрального общества Грузии 
Д. Алексидзе. заведующего 
отделом культуры ПК КП 
Армении С. Аветисяна, на­
родной артистки Азербайд- 5 
жанской ССР М. Сабёковой, 
председателя правления Со­
юза писателей Армении 
R Петросяна, руководителя 
бригады коммунистического 
труда Тбилисского жиркОм- 
бината Н Армагановой. се- » 
кретяря правления Союза пи- 
сате лей Грузии Т. Чиладзе, « 
председателя армянской, сёк-", 
ции Союза писателей Грузии 
Б. Сейраняна. студентки 
Грузинского театра льного ин­
ститута имени Руставели 
И. Опсепян.

Лейтмотивом праздника, 
ставшего волнующей демон­
страцией дружбы и братст­
ва грузинского и армянского 
народов, всех народов на­
шей многонациональной Ро­
дины. стали строки из сти­
хотворения Акакия Церете­
ли. обращенные к Габриелу. 
Сундукяну, творчество кото­
рого тесно переплелось с ис­
торией театра. «Ты — армя­
нин, а я — грузин. И все 
же братья мы родные, и 
край родной v нес один — 
Кавказа выси ледяные..,». 
Перефразируя словах ответ­
ного послания Габриела .Сун­
дукяна к своему грузинско­
му брату, хочется обратить­
ся сегодня к театру-юбиляру: 
Пусть же долгие годы живет­
ся тебе... Пусть не покинет 
тебя твой талант и Вдохно­
вение!..

Праздничный концерт, в 
котором приняли участие гру­
зинские и армянские' мастера 
искусств, еще раз продемон­
стрировал духовное родство 
братских культур, их интер­
национализм.

(ГрузИНФОРМ).


